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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the financial statements

Til anpartshaverne i Tindall Riley (Britannia)
Denmark ApS

To the shareholders of Tindall Riley (Britannia)
Denmark ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Tindall Riley
(Britannia) Denmark ApS for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2020 på grundlag af selska-
bets bogføring og øvrige oplysninger, som De har
tilvejebragt.

We have compiled the financial statements of
Tindall Riley (Britannia) Denmark ApS for the
financial year 1 January - 31 December 2020 based
on the company's bookkeeping and on further
information provided by you.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,
egenkapitalopgørelse, noter og anvendt regnskabs-
praksis.

The financial statements comprise the income
statement, statement of financial position, statement
of changes in equity, notes and accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle
oplysninger.

We performed this engagement in accordance with
the international standard ISRS 4410 applying to
compilation engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assiste-
re Dem med at udarbejde og præsentere årsregnska-
bet i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi
har overholdt relevante bestemmelser i revisorloven
og FSR – danske revisorers Etiske regler for reviso-
rer, herunder principper vedrørende integritet, ob-
jektivitet, faglig kompetence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to assist
you in the preparation and presentation of the
financial statements in accordance with the Danish
Financial Statements Act. We have complied with
relevant requirements of the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and with
ethical requirements of the Danish Institute of State
Authorised Public Accountants, including
principles of integrity, objectivity, professional
competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-
heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-
gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to compile
them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-
ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller
fuldstændigheden af de oplysninger, De har givet os
til brug for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker
derfor ingen revisions- eller reviewkonklusion om,
hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an assurance
engagement, we are not required to verify the
accuracy or completeness of the information you
provided to us in order to compile the financial
statements. Accordingly, we express neither an
audit opinion nor a review opinion as to whether the
financial statements have been compiled in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Tindall Riley (Britannia) Denmark ApS
Strandvejen 60
2900 Hellerup

CVR-nr.:
Company reg. no.

39 55 71 18

Stiftet:
Established:

9. maj 2018
9 May 2018

Regnskabsår:
Financial year:

1. januar - 31. december
1 January - 31 December

Bestyrelse
Board of directors

Jonathan Leslie Alan Bott
Jonathan Paul Rodgers
Andrew John Cutler
Michael Boje-Larsen

Direktion
Managing Director

Michael Boje-Larsen
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Ledelsesberetning
Management commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company
Selskabets hovedaktivitet forsikringsrådgivning og
dermed beslægtet virksomhed.

The company's main business is consulting
insurance and related activities.

Usædvanlige forhold Unusual circumstances
Udbruddet af Coronavirus/COVID-19 giver
udfordringer og risici for virksomheden.

The outbreak of Coronavirus / COVID-19 presents
challenges and risks for the company.

Der er truffet en række foranstaltninger med henblik
på at sikre medarbejdernes helbred og sundhed.
Virusudbruddet giver usikkerhed såvel
politisk/samfundsmæssigt som for virksomheden.
Nuværende og eventuelle fremtidige politiske og
økonomiske foranstaltninger, som måtte blive sat i
værk, vil kunne afstedkomme finansielle risici
knyttet til virksomhedens drift og eventuelt
begrænse virksomhedens samhandelsmuligheder.

A number of measures have been taken to ensure
the health and well-being of employees. The virus
outbreak creates uncertainty both politically /
socially as for the company. Current and any future
political and economic measures that may be
implemented could create financial risks associated
with the company's operations and possibly limit
the company's trading opportunities.

Virksomhedens nuværende og planlagte aktiviteter
giver imidlertid ikke anledning til særlige finansielle
risici, og selskabets likviditetsberedskab forventes
at være sikret i tilstrækkeligt omfang.

However, the company's current and planned
activities do not give rise to any special financial
risks, and the company's availability of sources of
finance are expected to be adequately secured.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters
Årets bruttofortjeneste udgør 2.810.700 kr. mod
1.483.785 kr. sidste år. Det ordinære resultat efter
skat udgør 177.841 kr. mod -27.108 kr. sidste år.
Ledelsen anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross profit for the year totals DKK 2.810.700
against DKK 1.483.785 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
177.841 against DKK -27.108 last year.
Management considers the net profit or loss for the
year satisfactory.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

2020 2019
Note kr. kr.

Bruttofortjeneste
Gross profit 2.810.700 1.483.785

1 Personaleomkostninger
Staff costs -2.566.516 -1.504.178

Resultat før finansielle poster
Profit before net financials 244.184 -20.393

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -7.603 -3.569

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss 236.581 -23.962

3 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -58.740 -3.146

Årets resultat
Net profit or loss for the year 177.841 -27.108

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 177.841 0
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings 0 -27.108

Disponeret i alt
Total allocations and transfers 177.841 -27.108
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2020 2019
Note kr. kr.

Anlægsaktiver
Non-current assets

4 Deposita
Deposits 171.264 102.564
Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 171.264 102.564

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 171.264 102.564

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 112.494 112.493
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments and accrued income 106.664 54.531
Tilgodehavender i alt
Total receivables 219.158 167.024

Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 1.849.070 161.021

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 2.068.228 328.045

Aktiver i alt
Total assets 2.239.492 430.609
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2020 2019
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

5 Virksomhedskapital
Contributed capital 50.000 50.000

6 Overført resultat
Retained earnings 370.077 192.236
Egenkapital i alt
Total equity 420.077 242.236

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 31.445 57.167
Gæld til kapitalinteresser
Payables to equity interests 133.800 65.100
Selskabsskat
Income tax payable 42.886 3.146
Anden gæld
Other payables 1.611.284 62.960
Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 1.819.415 188.373

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 1.819.415 188.373

Passiver i alt
Total equity and liabilities 2.239.492 430.609
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Overført resul-
tat I alt

Contributed capital Retained earnings Total
kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2019
Equity 1 January 2019 50.000 219.344 269.344
Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 0 -27.108 -27.108
Egenkapital 1. januar 2020
Equity 1 January 2020 50.000 192.236 242.236
Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 0 177.841 177.841

50.000 370.077 420.077
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2020 2019
kr. kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 2.077.605 1.258.864
Pensioner
Pension costs 480.000 240.000
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 8.911 5.314

2.566.516 1.504.178
Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 2 1

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 7.603 3.569

7.603 3.569

3. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year 58.740 3.146

58.740 3.146
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2020 31/12 2019
kr. kr.

4. Deposita
Deposits

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 102.564 53.526
Tilgang i årets løb
Additions during the year 68.700 49.038

Kostpris 31. december 2020
Cost 31 December 2020 171.264 102.564

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020
Carrying amount, 31 December 2020 171.264 102.564

5. Virksomhedskapital
Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar 2020
Contributed capital 1 January 2020 50.000 50.000

50.000 50.000

6. Overført resultat
Retained earnings

Overført resultat 1. januar 2020
Retained earnings 1 January 2020 192.236 219.344
Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 177.841 -27.108

370.077 192.236
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Tindall Riley (Britannia)
Denmark ApS er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for en klasse B-
virksomhed. Herudover har virksomheden valgt at
følge enkelte regler for klasse C-virksomheder.

The annual report for Tindall Riley (Britannia)
Denmark ApS has been presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act
regulations concerning reporting class B
enterprises. Furthermore, the company has decided
to comply with certain rules applying to reporting
class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak
sis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last
year, and the annual report is presented in DKK.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning, andre
driftsindtægter samt eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, other operating
income, and external costs.

Virksomheden har som fortolkningsbidrag for ind-
regning af nettoomsætning valgt IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 18 as its basis
of interpretation for the recognition of revenue.

Nettoomsætning omfatter værdien af årets leverede
ydelser, inklusive udlæg for kunder med fradrag af
merværdiafgift og prisnedslag, der er direkte for-
bundet med salget.

Revenue comprises the value of services provided
during the year, including outlay for customers less
VAT and price concessions directly associated with
the sale.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, når
salget er gennemført. Dette anses generelt for at væ
re tilfældet, når:

Revenue is recognised in the income statement on
the completion of sales. This is generally considered
to be the case when:

· Tjenesteydelsen er leveret inden regnskabså-
rets udløb

· The service has been provided before the
end of the financial year

· Der foreligger en forpligtende salgsaftale · A binding sales agreement exists
· Salgsprisen er fastlagt · The sales price has been determined
· Indbetalingen er modtaget eller med rimelig

sikkerhed kan forventes modtaget
· Payment has been received, or is anticipated

with a reasonable degree of certainty.

Det sikres hermed, at indregningen først sker, når
de samlede indtægter og omkostninger samt færdig-
gørelsesgraden på balancedagen kan opgøres påli-
deligt, og det er sandsynligt, at de økonomiske for-
dele, herunder betalinger, vil tilgå virksomheden.

This ensures that recognition does not take place
until the total income and costs and stage of
completion at the reporting date can be reliably
validated and it seems probable that the economic
benefits, including payments, will flow to the
enterprise.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler og tab på debitorer.

Other external costs comprise costs incurred for
distribution, sales, advertising, administration,
premises and loss on receivables.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-
ninger til social sikring mv. til selskabets medarbej-
dere. I personaleomkostninger er fratrukket modtag-
ne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members. Staff costs
are less government reimbursements.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter og -omkostninger, gæld og transaktioner i frem-
med valuta samt tillæg og godtgørelser under acon-
toskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement with the amounts concerning the
financial year. Financial income and expenses
comprise interest income and expenses, debt and
transactions in foreign currency as well as
surcharges and reimbursements under the advance
tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year
Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan
henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share
attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to
entries directly in equity.

Balancen Statement of financial position

Finansielle anlægsaktiver Investments
Deposita Deposits
Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres
af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and
represent lease deposits, etc.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvil-
ket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der ned-
skrives til nettorealisationsværdien med henblik på
at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost which
usually corresponds to face value. In order to meet
expected losses, they are written down for
impairment to the net realisable value.

14



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income
Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under
aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Prepayments and accrued income recognised under
assets comprise incurred costs concerning the
following financial year.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits
Likvide beholdninger omfatter indeståender i penge-
institutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank and on hand.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktu-
el skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster og for betalte
acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are
recognised in the statement of financial position as
calculated tax on the taxable income for the year,
adjusted for tax of previous years' taxable income
and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisations-
værdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary
differences in assets and liabilities with a focus on
the statement of financial position. Deferred tax is
measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser i de respektive lande, der med balan-
cedagens lovgivning vil være gældende, når den ud-
skudte skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-
dring i udskudt skat som følge af ændringer i skat-
tesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset fra
poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and
tax rates applying under the legislation prevailing in
the respective countries on the reporting date when
the deferred tax is expected to be released as
current tax. Changes in deferred tax due to changed
tax rates are recognised in the income statement,
except for items included directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles til net-
torealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of future
earnings or by set-off in deferred tax liabilities
within the same legal tax unit. Any deferred net tax
assets are measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til le-
verandører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvan-
ligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are measured
at amortised cost which usually corresponds to the
nominal value.
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